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Montazny navod
Montazni navod
Montageanleitung
Assembly instructions
nstrukcja montazu
nstructiuni de montaj
struzioni di montaggio
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Lava strana: 1 ks
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Prava strana: 1 ks
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Ram dveri: 1 ks
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Zadna doska: 1 ks
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Vrchna

Y Nig
doska: 1 ks @ Spodna doska: 1 ks
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Malé police:
Lava (mala): 1 ks
Prava (vel'kd): 1ks

L~

Fe

Deliaca doska: Deliaca doska:

2 ks

Samorezné skrutky
(5x10): 19 ks
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Klade: 2 sety
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Haciky: 8 ks

Vesdiakova tyt:
Kratka: 1 ks
Diha: 1ks
Stredna: 2 ks
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Priskrutkujte I'avu stranu a zadnu
dosku samoreznymi skrutkami (5x10).
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Pravu stranu
priskrutkujte k zadnej doske rovnakym
spdsobom ako v prvom kroku.
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Pripevnite

ram dveri na obe boéné dosky:

Mainitalujte
spodni dosku a potom upevnite
deliacu dosku podl'a oznacenia.

Nainstalujte vrchnu
dosku a upevnite ju skrutkami (5x10).
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Mainstalujte
deliacu dosku podl'a oznacenia.

Pripevnite malé police
podl'a oznacenia a deliacej dosky.
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Nainstalujte veSiakovi tyé a hadiky.
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Po initalacii upravte
kazdu Cast tak, aby dobre sedela.




=/
/

]

S

Malé police:
Leva (mald): 1 ks
Prava (velkd): 1 ks

rd s,
A RN

]
[
X

i Vrchni  ~—
3 deska: 1 ks

/ @

U Vésakova tyd: \
Kratka: 1 ks

Samofezné Srouby Dlouha: 1 ks
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Leva strana: 1 ks |Prava strana: 1 ks| Ram dvefi: 1ks |Zadni deska: 1 ks |Délici deska: 1 ks |Délici deska: 2 ks|(5x10): 19 ks Klice: 2 sady Hacky: 8 ks Stredni: 2 ks
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Pravou stranu prisroubujte k zadni

Prisroubujte levou stranu a zadni desce stejnym zplsobem jako v Pfipevnéte ram dvefi na obd
desku samofeznymi Srouby (5x10). prvnim kroku. desky.

Mainstalujte spodni desku a poté Nainstalujte vrchni Nainstalujte délici desku podle

upevnéte délici desku podle oznadeni. |desku a upevnéte ji Srouby (5x10). oznaceni.
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Pripevnéte malé Po instalaci upravte
police podle oznaceni a délici desky. Nainstalujte v&éSakovou ty¢ a hacky. kazdou cast tak, aby dobfe sedéla.
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Linke Seite: 1 Stk.
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Rechte Seite: 1 Stk.
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Tilrrahmen: 1 Stk.
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Riickwand: 1 Stk.
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Platte: 1 Stk.

Kleine Regalbdden:
Links (klein): 1 Stk.
Rechts (groB): 1 Stk.
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Schrauben Sie die linke Seite und die
Rickwand mit selbstschneidenden
Schrauben (5x10) zusammen.

|~ ol U Kleiderstange: \
Selbstschneidende Kurz: 1 Stk.
Schrauben (5x10): Lang: 1 Stk.
Trennplatte: 1 Stk. |Trennplatte: 2 Stk.|19 Stk. Schiissel: 2 Sets| Haken: 8 Stk Mlttelgroﬂ 2 Stk.
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Befestigen Sie die
rechte Seite auf die gleiche Weise wie
im ersten Schritt an der Rickwand.

Befestigen Sie den
Tilrrahmen an beiden 59|tenplatten

Montieren Sie die Boenplatle und
befestigen Sie anschlieBend die Trennplatte
gemin der Markierung.
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Montieren Sie die obere Platte und
befestigen Sie sie mit Schrauben (5x10).
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Montieren Sie die
Trennplatte geman der Markierung.

Befestigen Sie die
kleinen Regalbdden gemans der

Markierung und der Trennplatte.

——: ==l=
7 ©

Montieren
Sie die Kleiderstange und die Haken.
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Richten Sie nach der Montage
alle Teile so aus, dass sie gut sitzen.

3



-~
A

=

Left side: 1 pc
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Right side: 1 pc
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Door frame: 1 pc
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Back plate: 1 pc
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Division plate: 1 pc |Division plate: 2 pes|
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Top plate: 1 pc Bottom plate: 1 pc
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Small shelves:
Left (small): 1 pc
Right (big): 1 pc
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Self-tapping screw

(5x10): 19 pcs Key: 2 sets
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Hook: 8 pcs

Hanging rod:
Short size: 1 pc

Long size: 1pc

The middle size: 2 pcs
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Bolt the left side and back

plate with self-tapping screws (5x10).
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Bolt the right side with back plate in
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Fix the door frame
onto both of the side plates.

Install the bottom plate,
then fix the division plate as the sign.

the same way as the first step.

Install the top
plate and fix with screws (5x10).

Fix the small shelves as

the sign and the divide plate.
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Install the hanging rod and hook.
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Adjust each
part till fit well after installation.
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L Gorna  “— Lewa (mata): 1 szt.
- ptyta: 1 szt. Prawa (duza): 1 szt.
& & ;
' |~ U B Drazek do \
— L wieszania ubran:
ﬁ Q% :':‘-.:-_-‘!. N -~ Wkrety Krétki: 1 szt.
Ptyta Piyta samogwintujace |Klucze: Dtugi: 1 szt.
Lewa strona: 1 szt.|Prawa strona; 1 szt.| Rama drzwi: 1 szt.| Tylna ptyta: 1 szt. |dzielaca: 1 szt. dzielagca: 2 szt. | (5x10): 19 szt. 2 zestawy Haczyki: 8 szt. | Sredni: 2 szt.
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Przykreé
lewsa strone i tylna ptyte za pomoca
wkretdw samogwintujacych (5x10).

Przykrec
prawg strong do tylnej ptyty w taki sam

Przymocuj rame
drzwi do obu bocznych ptyt.

Zamontuj delng plyte, a nastepnie przymocuj
ptyte dzielacg zgodnie z oznaczeniem.

sposob jak w pierwszym kroku.

Zamontuj gérna
ptyte i przymocuj ja Srubami (5x10).

Zamontuj

ptyte dzielaca zgodnie z oznaczeniem.

Przymocuj mate potki zgodnie
z oznaczeniem i ptyta dzielaca.
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Zamontuj
drazek do wieszania ubran i haczyki.
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Po montazu wyreguluj wszystkie
czesci tak, aby dobrze pasowaty.
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gt Rafturi mici:
L Panoul "@ Stanga (mic): 1 buc.
- superior: 1 buc) Dreapta (mare): 1 buc.
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' P U h Bari pentru
— Mo agéatarea hainelor:
5;? Q‘:"‘x :‘-*—"'-“;--[ e - Suruburi Scurta: 1 buc.
Panoul Panou Panou despdrtitor:| autofiletante X Lunga: 1 bue.
Partea stingi: 1 buc.| Partea dreaptd: 1 buc.| Rama usii: 1 buc.  |din spate: 1buc.  |despartitor: 1 buc. |2 buc. (5x10): 19 buc. Chei: 2 seturi Carlige: 8 buc. | Medie: 2 buc.
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insurubati . .
partea stinga si panoul din spate folosind | F1xati partea dreapta de panoul din Fixati rama

RO

spate in acelasi mod ca la primul pas.

usii pe ambele panouri laterale.

suruburi autofiletante (5x10).

Instalati panoul inferior, apoi fixati
panoul despartitor conform marcajului.

Instalati panoul
superior gi fixati-l cu suruburi (5x10).

Instalati panoul

despdrtitor conform marcajului.

Fixati rafturile mici conform
marcajului si panoului despartitor.
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Instalati bara pentru haine si cérligele.
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Dupa instalare, ajustati fiecare parte
astfel incat sa se potriveasca bine.
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! Pannello -—@ Sinistra (piccola): 1 pz
5 superiore: 1 pz Destra (grande): 1 pz
i .- U Barra appendiabitN
5‘?’4 %ﬁ. :‘::-_-:___[ — e Corta: 1 pz
Telaio Pannello Pannello Pannello Viti autofilettanti Lunga: 1 pz
Lato sinistro: 1pz | Lato destro: 1 pz della porta: 1 pz  |posteriore: 1pz divisorio: 1 pz divisorio: 2 pz (5x10): 19 pz Chiavi: 2 set Ganci: 8 pz Media: 2 pz
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Avvitare il lato
sinistro e il pannello posteriore utilizzando

%‘--m

Fissare il lato
destro al pannello posteriore nello

viti autofilettanti (5x10).

Installare il pannello inferiore e quindi
fissare il pannello divisorio come indicato.

stesso modo del primo passaggio.

Installare il pannello
superiore e fissarlo con viti (5x10).
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Installare il pannello
divisorio come indicato.

Fissare i piccoli ripiani come
indicato e il pannello divisorio.
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Installare la barra appendiabiti e i ganci.
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DOpO ﬁnSta"a.ZiOne, regﬂlarﬂ Ogni pal‘te
in modo che si adatti correttamente.
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